Finnish Institute of
Occupational Health

EU TYPE-EXAMINATION
CERTIFICATE

18A0794MXS01, Issue 1

for electrostatic dissipative protective clothing against heat and flame,
thermal effects of electric arc, and for use in welding and allied processes,
offering limited protection against liquid chemicals as defined in
EN I1SO 13688:2013, EN 1149-5:2008, EN ISO 11612:2015, A1 B1 C1 E3 F1,
IEC 61482-2:2009, class 1 (4 kA), with FR underwear FRAL 660-02 class 2 (7 kA),
fabric ATPV 13,8 cal/cm?,
EN I1SO 11611:2015 class 2 A1 and EN 13034:2005+A1:2009 type PB[6]
270-0 FR Trousers, 770-0 FR Jacket, 771-0 FR Jacket,
860-0 FR Coverall, 861-0 FR Coverall

Swedol AB
Box 4154, SE-422 04 Hisings Backa
Sweden

These products comply with the applicable essential health and safety
requirements of Regulation (EU) 2016/425.

This certificate shall be used in conjunction with
conformity assessment procedure module C2 or D.

Date of issue: 3 December 2018
Date of expiry: 2 December 2023
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FINAS The full details of the assessment are given in Certification report No. 18A0794MXR01,
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[SE] EU-Férsdkran om dverensstimmelse [EN] EU Declaration of Conformity [Fl] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [CZ] EU prohlaseni o shodé [DE] EU-Konformitétserklérung [GR]
AnAwon ocuppdépdwong EE [ES] Declaracion de conformidad de la UE [FR] Déclaration de
conformité de |'UE [IS] ESB-samrzaemisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformita UE [LT] ES atitikties
deklaracija [HU] EK megfeleldségi nyilatkozat [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RU] Aexknapauma
cooTtBetcTauA TpebosaHuam EC [RO] Declaratie de conformitate UE [SK] EU vyhlasenie o zhode

[SE] Med hinvisning till personlig skyddsutrustning [EN] With reference to personal protective equipment [FI]
Henkilokohtaisten suojavarusteiden osalta [CZ] S odkazem na osobni ochranné prostfedky [DE] In Bezug auf persénliche
Schutzausriistung [GR] Avadopika pe ta péoa atopxrg npootaociag [ES] Con referencia a los equipos de proteccion
individual [FR] Equipements de protection individuelle [IS] Med tilliti til persénuhlifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [HU] Hivatkozassal egyéni véddfelszerelésre [PL]
Dotyczy $rodkéw ochrony indywidualnej [RU] B oTHoweHnn cpepcte vHauBMAyanbHol 3awmtel [RO] Referitor la
echipamentul individual de protectie [SK] S odkazom na osobné ochranné prostriedky

270-0, FR Trousers

770-0, FR Jacket

771-0, FR Jacket

860-0, FR Coverall

861-0, FR Coverall

[SE] Denna férsdkran om &verensstimmelse utfirdas under vart eget ansvar som tillverkare [EN] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Timi vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [CZ] Toto prohldseni o shodé je vyddno na nasi vyhradni odpovédnost jakoito
vyrobce [DE] Diese Konformitdtserkldrung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt [GR] H
napovoa 6RAwon cuppdpdwang exdidetal pe anoxkhelotikn pog subBivn we kataokevastic [ES] Esta declaracion de
conformidad se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de conformité
est émise sous notre seule responsabilité de fabricant [IS] bessi samramisyfirlysing er alfarid 4 okkar dbyrgd sem
framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformit3 viene rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilita in qualita
di produttore [LT] 3i atitikties deklaracija iSduota tik msy, kaip gamintojo, atsakomybe [HU] Ez a megfelelSségi nyilatkozat
a gyartd kizarolagos feleldssége alatt lett kiadva [PL] Niniejszg deklaracje zgodnoici wydaje sie na nasza wylaczna
odpowiedzialnos¢ jako producenta [RU] Hactoswas gexnapauus COOTBETCTBMA BbIA3HE NOA HAWyY eOvMHOAMYHYIO
OTBETCTBEHHOCTL Kak NnpounssoguTena [RO] Aceastd declaratie de conformitate este emis3 pe rispunderea noastrd exclusivi
in calitate de producdtor [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na nasu vyhradnu zodpovednost ako vyrobcu

Swedol AB

Box 631

135 26 Tyreso
Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen dverensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Férordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundlaggande hélso- och sdkerhetskrav i Bilaga Il. [EN] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex Il. [FI] Henkilénsuojaimet ovat asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsddddnnén asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja tdyttdvit liitteessd Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [CZ] Osobni ochranné prostfedky jsou v souladu s pfisluinymi
harmonizagnimi pravnimi pfedpisy Unie, nafizenim (EU) 2016/425, a splfiuji pFisluiné zdkladni poZadavky na ochranu zdravi
a bezpeénost stanovené v pfiloze Il. [DE] Die persénliche Schutzausriistung entspricht den einschliigigen harmonisierten
Rechtsvorschriften der Union, Verordnung (EU) 2016/425, und erfiillt die anwendbaren grundlegenden Gesundheitsschutz-
und Sicherheitsanforderungen gemaR Anhang Il. [GR] Ta péoa aTopIKG MPOCTROINS CUUKOPGUVOVTAL HE T OXETLKA
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vopoBecia evappdvions tng Evwong Kavoviopds (EE) 2016/425 Kol avTanokpivoviat otig CYETIKES OUCLWEELG analtioeLg
uyelag kaw aodaiewac Tou MNapapriuarog I, [ES] Los equipos de proteccion individual son de conformidad con la legislacién
armonizada pertinente de la Unidn, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad
aplicables establecidos en el Anexoll. [FR] L'équipement de protection individuelle est conforme & la législation
d'harmonisation de 'Union pertinente Réglement (UE) 2016/425 et satisfait aux exigences essentielles en matiére de santé
et de sécurité applicables énoncées 3 I'Annexell. [IS] Persénuhlifarnar eru i samrami vid videigandi akvaedi
samramingarltggjafar ESB i reglugerd (ESB) 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkréfur um heilsuvernd og 6ryggi sem
settar eru fram i Il vidauka. [IT] Il dispositivo di protezione individuale & conforme alla normativa di armonizzazione
dell'Unione pertinente, Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali applicabili in materia di salute e
sicurezza delineati nell’Allegato II. [LT] Asmeninés apsaugos priemonés atitinka atitinkamg derinamuyjy Sajungos teisés akty
Reglamentg (ES) 2016/425 ir atitinka |l priede nustatytus taikytinus esminius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus.
[HU] Az egyéni védéfelszerelés megfelel az Unid vonatkozd harmonizécios jogszabalyanak, a 2016/425/EK rendeletnek, és
teljesiti a 1. mellékletben lefektetett érvényes alapvetd munkavédelmi kévetelményeket. [PL] $rodki ochrony indywidualnej
s3 zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem (UE) 2016/425, i spetniajg
zasadnicze wymagania dotyczace zdrowia i bezpieczeristwa okreslone w Zalaczniku I, ktére majg do nich zastosowanie.
[RU] Cpeactea MHAMBMAYANLHOW 3awMTLl oTBe4aloT TpeboeanuAm cooteeTcTeyiowero CornaweHua o rapmoHW3Iauuu
3aKkoHomarTenbcTsa — Pernamenta (EU) 2016/425 — u yAOBAETBOPAIOT OCHOBHbIM TpeboeaHMAM NO OXpaHe Tpyaa
1 TexHWKe 6230NacHOCTH, M3noMeHHbIM B Mpunomenuu I, [RO] Echipamentul individual de protectie este in conformitate
cu legislatia de armonizare relevantd a Uniunii Regulamentul {UE) 2016/425 si indeplineste cerintele esentiale aplicabile in
materie de sinitate si sigurantd prevazute in Anexa Il. [SK] Osobné ochranné prostriedky su v silade s prislusnymi
harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie - nariadenim (EU) 2016/425 a spliiaji prisluiné zakladné poziadavky na ochranu
zdravia a bezpeénost stanovené v prilohe II.

[SE] Foljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tillimpats [EN] Following
relevant harmonised standards, or other technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisia eritelmid on sovellettu [CZ] Byly pouZity pfislusné harmonizované normy
nebo jiné technické specifikace. [DE] Die folgenden einschligigen harmonisierten Normen oder sonstige technische
Spezifikationen wurden angewandt [GR] Exouv edopuootel ta akdhouBa OxeTkd evappovigpéva npotuna i dlAeg
texvikéc npoSaypadeg [ES] Se han aplicado las siguientes normas armonizadas pertinentes u otras especificaciones
técnicas [FR] Les normes harmonisées pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été appliquées [IS] H&fd er
hlidsjon af eftirfarandi videigandi samhaefdum sté8lum, eda 68rum takniforskriftum [IT] Sono state applicate le seguenti
norme armonizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo taikomi toliau nurodyti atitinkami darnieji standartai
ar kitos techninés specifikacijos [HU] A kévetkezé vonatkozé harmonizalt szabvanyok vagy egyéb mUszaki elirasok lettek
alkalmazva [PL] Zostaly zastosowane nastepujgce normy zharmonizowane lub inne specyfikacje techniczne [RU]
NpUMEHRETCA COTNACHO COOTAETCTBYIOWMM rapPMOHU3MPOBAHHbLIM CTAHAAPTaM MM MHBIM TEXHUYECKUM yonosuam [RO] Au
fost aplicate urmatoarele standarde armonizate sau alte specificatii tehnice relevante [SK] Aplikovali sa nasledujice
relevantné harmonizované normy alebo iné technické Specifikacie

EN 150 13688:2013

EN 1149-5:2008

EN ISO 11612:2015

IEC 61482-2:2009

EN 150 11611:2015

EN 13034:2005+A1:2009

[SE] Det anmilda organet SGS Fimko Ltd (No 0598} har utfért EU-typkontroll (Modul B) och utfdrdat EU-typintyg [EN] The
notified body SGS Fimko Ltd (No 0598) performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination
certificate [FI] llmoitettu laitos SGS Fimko Ltd {No 0598) suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen [CZ] Ozndmeny subjekt SGS Fimko Ltd (No 0598) proved| EU pfezkouseni typu (modul B} a vydal
certifikdt o EU prezkoudeni typu [DE] Die benannte Stelle SGS Fimko Ltd {No 0598) hat die EU-Baumusterpriifung (Modul
B) durchgefiihrt und die EU-Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt [GR] O xowomnoinpévog opyaviopog SGS Fimko Ltd
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{No 0598) bievripynoe tnv eétacn tinov EE (Evétnta B) kol efébwoe To motonointikd eéraong tonov EE [ES] El
organismo notificado SGS Fimko Ltd {No 0598) realizé el examen de tipo de la UE (Mddulo B) y emiti6 el correspondiente
certificado examen de tipo de la UE [FR] L'organisme notifié SGS Fimko Ltd {No 0598) a effectué I'examen type de I'UE
{module B} et a délivré le certificat d'examen type de I'UE [IS] Tilkynnta stofan SGS Fimko Ltd {No 0598) framkvamdi ESB-
gerdarprofunina (adferdareining B) og gaf it ESB-vottordid um gerdarpréfun [IT] L'organismo notificato SGS Fimko Ltd {No
0598) ha effettuato I'esame UE del tipo {Modulo B) e ha emesso il certificato dell’'esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga
SGS Fimko Ltd {No 0598} atliko ES tipo tyrimg (B modulis} ir ifdavé ES tipo tyrimo sertifikatg [HU] A bejelentett szerv 5GS
Fimko Ltd (No 0598) elvégezte az unids tipusvizsgalatot (B modul), és kiadta az unids tipusvizsgalati tandsitvanyt [PL]
Jednostka notyfikowana 5GS Fimko Ltd (No 0598) przeprowadzita badanie typu UE {modut B} i wydata certyfikat badania
typu UE [RU] ¥YnonHomoueHHbIA opran SGS Fimko Ltd {No 0598) einoaxun Tunosoe ocaugetenscreosanme EC (moaynb B)
W Bblgan ceptuduKar TMnoeoro ocaMaetenscraosadua EC [RO] Organismul notificat SGS Fimko Ltd (No 0598) a efectuat
examinarea tip UE {Modul B) si a emis certificatul de examinare tip UE [SK] Notifikovany orgén SGS Fimko Ltd {No 0598)
vykonal EU skisku typu (modul B) a vydal certifikat EU skusky typu

18A0794MX501

[SE] Den personliga skyddsutrustningen omfattas av férfarandet fér bedémning av 6verensstimmelse baserad pa intern
tillverkningskontroll plus évervakade produktkontroller med slumpvisa intervall (Modul C2) under dvervakning av det
anmadlda organet SGS Fimko Ltd (No 0598). [EN] The personal protective equipment is subject to the conformity assessment
procedure based on internal production control plus supervised product checks at random intervals (Module C2) under
surveillance of the notified body 5GS Fimko Ltd {No 0598). [FI] Henkilénsuojaimiin sovelletaan vaatimustenmukaisuuden
arviointimenettelyd, joka perustuu sisdiseen tuotannonvalvontaan ja satunnaisin viliajoin tehtéviin valvottuihin
tuotetarkastuksiin {moduuli C2} ilmoitetun laitoksen SGS Fimko Ltd (No 0598) valvonnassa. [CZ] Osobni ochranné
prostiedky podléhaji postupu posuzovani shody zaloZzenému na internim Fizeni wroby a kontrolich vyrobku pod dohledem
oznameného subjektu SGS Fimko Ltd (No 0598) v ndhodné zvolenych intervalech {modul C2). [DE] Die perstnliche
Schutzausristung unterliegt dem Konformitétsbewertungsverfahren auf Grundlage einer internen Fertigungskontrolle und
Uberwachten Produktpriifungen in unregelmaRigen Abstinden (Modul C2) unter Aufsicht der benannten Stelle SGS Fimko
Ltd (No 0598). [GR] Ta péoa atopkri npootaoiag unofdaihovial otn Stadikaocia afloAdynong cupudpdwong pe Pdan tov
EQWTEPIKO £Agyy0 NG mapaywyrs kabwe kat EAEYYOUG TOL MPoidvtog und enornteia o tuxaia xpovikd SiaotApata
{Evotnra C2) und tnv nopakoAolBnan TouU KOWOTOLNUEVOU opyaviauoy SGS Fimko Ltd (No 0598). [ES] Los equipos de
proteccidn individual estdn sujetos al procedimiento de evaluacién de conformidad basado en el contro! de la produccién
interno mas los controles del producto supervisados a intervalos aleatorios (Mddulo C2) bajo la vigilancia del organismo
notificado SGS Fimko Ltd {(No 0598). [FR] L'équipement de protection individuelle est soumis a la procédure d'évaluation
de la conformité basée sur le contréle interne de la production et sur des vérifications supervisées du produit 3 des
intervalles aléatoires (module C2) sous la surveillance de I'organisme notifié SGS Fimko Ltd {No 0598). [IS] Persénuhlifarnar
falla undir samraemismatsadferdina sem byggd er & innra framlei@slueftirliti dsamt v&ruathugunum undir eftirliti med
oreglulegu millibili (adferdareining C2) undir eftirliti tilkynntu stofunnar SGS Fimko Ltd (No 0598). [IT] !l dispositivo di
protezione individuale & stato sottoposto alla procedura di valutazione della conformitd sulla base del controllo di
produzione interno, oltre a verifiche del prodotto supervisionate a intervalli casuali {Modulo C2) sotto la sorveglianza
dell’organismo notificato 5GS Fimko Ltd {No 0598). [LT] Asmeninéms apsaugos priemonéms yra taikoma atitikties vertinimo
procedura, pagrista gamybos vidaus kontrole ir priZilirimu gaminiy tikrinimu atsitiktiniais intervalais (C2 modulis),
notifikuotajai jstaigai vykdant prieZilirg SGS Fimko Ltd (No 0598). [HU] Az egyéni védé&felszerelés megfelelGség-felmérési
eljdrads targyat képezi, amely belsé gyartis-ellendrzésen, valamint véletlenszer( gyakorisaggal végzett, a bejelentett szerv
SGS Fimko Ltd (No 0598) altal feligyelt termékellendrzéseken {C2 modul) alapul. [PL] Srodki ochrony indywidualnej
podlegajq procedurze oceny zgodnosci w oparciu o wewnetrzng kontrole produkeji oraz nadzorowane kontrole produktu
w losowych odstepach czasu {modut C2) pod nadzorem jednostki notyfikowanej $GS Fimko Ltd (No 0598). [RU] CpeacTaa
HHAHBHA}‘GJ’II:HO;I 33WUTEl NoANeMar npoueaype CUSHHM COOTBETCTBMA HA OCHOBE BHYTPEHHEero NPOMU3BOACTBEHHOrD
KOHTPOAA, aTakke NOAMEKaT KOHTPOAMPYEMbIM NPOBEPKam NpPOAYKUWMM Yepe3 NpPOM3BOALHLIE MHTEPBaNbl BPEMEHW
(mogynb C2) noa Hag3opom ynonHomMouYeHHoro oprada SGS Fimko Ltd (No 0598). [RO] Echipamentul individual de protectie
face obiectul procedurii de evaluare a conformitatii bazate pe controlul intern al productiei 5i pe verificdri supravegheate
ale produsului la intervale aleatorii {Modul C2) sub supravegherea organismului notificat SGS Fimko Ltd (No 0598). [SK]
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Osobné ochranné prostriedky podliehaju postupu posudzovania zhody na ziklade internej kontroly vyroby a skd3ok vyrobku
pod dohfadom v ndhodnych intervalech (modul C2) pod dohfadom notifikovaného organu SGS Fimko Ltd (No 0598).

Swedol AB
Goteborg, 2023-01-16

A.-';'\ ﬁ\/

Agnes Alfeen

Certification Manager
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